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Do’s and don’ts for applicant higher education institutions November 2016
1.РЕЛЕВАНТНОСТ НА СТРАТЕГИЯТА: 30 т.
"Обяснете защо планирания проект за мобилност е от значение за стратегията за интернационализация на участващите институции за висше образование (както в програмните и страните партньори). Оправдайте предложения тип (ове) на мобилността (студенти и / или служители). "
Направете 

Explain why you want to foster mobility.  

Обяснете защо искате да се насърчи мобилността. 

Да се привличат таланти? Изследователски цели? Възможности за развитие на персонала? И т.н.
Обяснете предпочитание към определен регион / държава.
Има ли някаква институционална политика в полза на сътрудничеството с този регион / държава? Има ли по-специално силно сътрудничество на преподаватели с конкретна ВУИ?

Обяснете защо проектът на мобилността е от значение за стратегия за интернационализация вашата институция. 
Вашата стратегия за интернационализация се фокусира върху изграждането на партньорства в областта на образованието, иновациите и изследвания? Изборът е направен от партньорската институция за укрепване на сътрудничеството? Как?

Обяснете защо планирания проект за мобилност е от значение за стратегията за интернационализация на институция партньор (и). Моля, свържете се с вашия партньор (и), за да разберете.
Опитайте да осигурите "количествена информация" от профила на избрани партньори.

Размер и влияние в дадена област? Включено ли е допълване на факултети /катедри? Сходство в учебна програма?
Опитайте се да се разграничат специфичните цели за избора на мобилността на студенти и / или персонал.

Do you need to strengthen the partnership before sending students? Build mutual trust? Ease the
recognition process? Staff mobility might be the way to start.

Имате ли нужда да се засили партньорството, преди да изпратите студенти? Изграждане на взаимно доверие? Облекчаване процеса на признаване? 
Мобилност на персонала може да бъде начин да започнете.

Бъдете кратки с лесноразбираем език, но се уверете, че сте преминали през всичките точки в цялото изложение.

В случай на нови споразумения за сътрудничество:
Обяснете защо изграждането на сътрудничество с нов регион / държава е от значение за всички институции включени в проекта
Diversification of your AND your partner's internationalisation strategy?

Разнообразяване на вашата и на партньора стратегия за интернационализация на партньора?

Обяснете взаимното допълване на вашата и партньорската/е институции.

Не правете 
Не бъдете прекалено общи в отговорите си.
Do not target cooperation with each and every possible Partner Country, as budget is limited
for International Credit Mobility. In 2015, the average number of Partner Countries in
applications was 4 or 5.

Не се насочвайте към  сътрудничество с всяка възможна страна партньор, тъй като бюджетът за международна кредитна мобилност  е ограничен. През 2015 г. средният брой на партньорските страни в приложенията беше 4 или. 5

Да не се фокусира само върху изпращащата институция, но да се опише това, което е характерно и за вашия партньор и какви са общите ползи. Обърнете се към стратегии за интернационализация в партньорската държава.

Не предоставяйте една и съща обосновка за избора на различните страни партньори. Въпреки че може да имата в по-голяма степен подобна причина за избиране на партньори в една и съща страна / регион. Ползите  ще варират в зависимост от институцията. Уверете се, че сте посочили  ясно във вашето описание (т.е. като подчертаете разликите).

Не копирайте-поставяйте (copy-paste). Ако някои части на вашите отговори са еднакви за всяка страна партньор или институция, отговори на тях само веднъж и се позовавай на  първия си отговор до края на заявката.

ФИКТИВЕН ПРИМЕР НА ХОЛАНДСКИ УНИВЕРСИТЕТ (избрани текстове)
Добро обяснение на стратегията за  Интернационализация на ВУИ от програмната държава
Обяснение на интереси за сътрудничество с региона.

С това сътрудничество партньорския ВУИ ще засили регионалната си мрежа. Кампуса има потенциал да се превърне в регионален център (хъб) , от който ще се извършват контакти със съседните страни и е активна база за подготовка на академичен състав в региона. Партньорския университет има … студенти.  

В 21 век ролята на научно-техническите университети  стана изключително важна. Дългосрочните цели на университета са да стане водещ научно технически университет в света. Един от основополагащите камъни за върхови постижения  е диверсификация на студентския състав чрез интернационализация. Университет провежда драстични реформи, насочени към разширяване на контактите с ВУИ от Европа  и да стимулира студентите от Африка  да се обучават в партньорски ВУИ, а не в англосаксонски университети. 
Как проекта за мобилност се свързва със стратегията за интернационализация на партньорския ВУИ:
С участието си в този проект за мобилност, качеството на южноафриканското образование ще бъде широко признато. Това високо признание ще привлече отлични
преподаватели, изследователи и студенти в партньорския ВУИ.
Обясненията дадени за избор на образователната степен на студентите и персонал
са убедителни:

През 2012 г. двете институции подписаха споразумение за сътрудничество (Cooperation Agreement CA) валиден в продължение на 5 години. В партньорския ВУЗ подписване на двустранно споразумение е силно възходящ процес и такова споразумение само се
материализира с пълна подкрепа и изричното изразяване на
интерес от сътрудничество  (на базата на конкретни контакти между връстници) на факултетно ниво. В този случай споразумението включва ….. факултети. видът
на мобилността е оправдана от опит. Всички факултети имат опит с изходящата мобилност Повечето изходящи студенти бяха MA.


Устойчивост на сътрудничеството с възможно допълнително финансиране към това от Еразъм
С избора на кратък престой, ние сме сигурни, че участниците имат солиден и интересен
престой в чужбина, но ще се върне у дома след кратък престой; като по този начин се предотвратява изтичане на мозъци.
Ние се стремим най-справедливо разпределение на потоците на мобилност над …. ….. факултети. На последно място, ние искаме да предложим възможности за всички мобилност нива, изходящи, както и входящи.
Т. 2. КАЧЕСТВО НА СЪТРУДНИЧЕСТВОТО: 30 Т.
Опишете подробности от предишния си опит на подобни проекти с висши учебни заведения от тази партньорска държава, ако има такива. Обяснете как

ще бъдат определени отговорностите, функциите и задачите в Междуинституционалното споразумение.
Направете
Обяснете разделението на компетенциите които е било съгласувано с партньора си, както е посочено в Междуинституционалното споразумение.
Кой, какви курсове предлага и кога? Кой осигурява подкрепа за виза / застраховка / настаняване? Кой отговаря за подбора и / или оценката на участниците? Какво трябва  да правят студенти/ персонал? и т.н.

Подробности как финансите ще бъде разделени между вас и вашия партньор, ако е приложимо.
Ще отделите ли средства от Организационна подкрепа? Ще предоставите ли  средства в допълнение към гранта на ЕС?

Обяснете как комуникационни канали ще работят между вас и вашия партньор.
Кой е отговорен за документите? Как ще се следят и докладват мобилностите? Внимавайте, Вие ще трябва да докладвате мобилностите в Mobility Tool + на ЕС на месечна база.

Уверете се, че вие и вашият партньор има финансов и оперативен капацитет за извършване на тези дейности.
Обяснете подобен предишен опит и какво означава това за бъдещо сътрудничество.
Ако имате предишен опит с институции в избраната страната партньор, обяснете как това заявление за партньорство се основава на и подобрява съществуващите споразумения за партньорство?

В случай на нови партньорства, а именно:

Обяснете как предишния международен опит от сътрудничество ще бъдат използвани за разработване на нови партньорства.
Provide information about your institution's experience in implementing credit mobility in
general (between Programme Countries or between Programme & Partner Countries).

Осигурете информация за опита си като институция в изпълнение проекти за кредитна мобилност като цяло (между програмни държави и/ или между програмни и партньорски държави).

Не правете
Не си мислете, че защото имате предишен опит, не е нужно да се обяснява как
Вашият проект ще работи в бъдеще.
Не говорете за договорености за сътрудничество само от вашата гледна точка. Обяснете какво партньорската институция иска да се прави.
Бъдете внимателни, да не се дава същата информация като в част 3: качеството на проектиране и изпълнение на проекта, където ще бъдтее в състояние да опишете как ще се развива реалното изпълнение на проекта (по-специално селекция, подкрепа и признание).
Не правете copy-paste.

Фиктивен пример с холандски университет (избрани текстове)
Предварително съществуващите споразумения за сътрудничество са описани много подробно( включително изброени университети и факултети).

Добро разпределение (разбивка)на задачите и отговорностите в Еразъм договора.

С подписването на Еразъм договора, и двете страни да се придържат към определени
общи принципи: 
1. Обменните студенти няма да плащат такси за изпити, записване и за обучение в приемащата институция, но трябва да плащат тези такси в изпращащата институция, както са обичайните разпоредби на изпращащата институция; 
2. Всички академични кредити, получени в приемащата институция ще бъдат признати при връщане в изпращащата институция.
Ще се прилагат същите правила, както в рамките на "класическия" Еразъм: използването на Споразумение за обучение и Академична справка.

3. Отговорност на всеки отделен студент или персонал е да
получи своевременно входна виза докато  е в родната си страна. Въпреки това,
всяка приемаща институция ще издава съответни документи за всеки
приет кандидат за издаване на студентска виза, в съответствие с действащите национални законодателства; 
4. Студентите ще си осигурят застраховка за собственото си здраве, злополука, репатриране и гражданска отговорност. Въпреки това, приемащата и изпращащата институция ще съдейства на участника, доколкото е възможно в намирането на подходяща застраховка.

Други:
Да се посочи дали студентът ще предприеме допълнителна езикова подготовка, за да изпълни изискванията на приемащата институция.

Да се съобрази броят на предложените студенти и срока на мобилност с общия наличен бюджет.

Партньорският ВУЗ ще помогне с настаняването.

Изпращащият ВУЗ изрично споменава че ще признае резултатите от обучението в чужбина и ще даде възможност за споделяне на опита с колеги  от собствения университет от мобилността в чужбина.

Приемащата и изпращащата институция ще споделят информация за
академичните календари, каталози с курсове за обучение на пристигащи студенти, система за оценяване, виза, процедури за кандидатстване, жилища, лица за контакт и
застрахователни възможности.

3. КАЧЕСТВО НА ПРОЕКТИРАНЕТО И ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПРОЕКТА – 20 т.
"Представете различните фази на проекта за мобилност и обобщете какво планират партньорските организации по отношение на подбор на участниците, оказваната им подкрепа и за признаване на периода на мобилността (в частност в партньорската държава). Имайте пред вид, че  някои потоци могат не са допустими. 
Забележка: Моля направете справка за ограниченията по държави и региони –тук приложена. 
Моля посочете образователната степен на студентите, техния брой и продължителност на мобилността за всяка образователна степен поотделно. 

Направете
Опитайте се да се организира този раздел за 3-те фази на периода на мобилност: преди, по време и след това.
Какво се предлага на студентите / персонала по време на различните етапи? От кого?

За изходящата мобилност на страните в региона 6, 7, 8, 9, 10 и 11, се консултирайте с вашата Национална агенция, за да видите дали това е допустимо 

Забележка: виж приложената таблица.
Изходящата мобилност към тези страни е допустим само при докторска степен или за
персонал, освен ако вашата Национална агенция е предоставила допълнителни средства. 
Забележка: виж приложената таблица.
Споменете в пълнота и качеството на договореностите за подбор, подкрепа и признаване на обучението, както във вашата институция и в партньорската институция.

Как ще бъдат избрани участниците? Ще получават ли подкрепа за застраховка / виза / жилища? Какви видове съоръжения са на разположение на участниците (библиотеки и т.н.)? Колко кредити или еквивалентни единици ще получават? И т.н.

Опитайте се да се обърне внимание на допълнителната помощ за хора в неравностойно положение, езиково обучение, дейности за културна интеграция и т.н. - ако е планирано.
Ще получават ли участниците езикови курсове? Ще има ли социални и интеграционни дейности? Как ще участници в неравностойно положение или със специални нужди да бъдат насърчавани да участват?

Дайте да ориентировъчен график за всяка дейност.
Кога ще бъдат избрани участниците? Кога ще получат езикова подготовка? За колко време? Кога ще получат признаване на своите периоди на мобилност? И т.н.
Не правете
Да не забравяме, че може да се прилагат вторични критерии (Е. Г. само за персонал или студентска мобилност).

Не забравяйте да се споменете образователната степен и общата продължителност на изходящата мобилност на страни в регионите 6, 7, 8, 9, 10 и 11

Забележка: виж приложената таблица.

Да не се фокусира единствено върху това, което ще направим, но да се обясни какво вашият партньор иска да се прави (признаване).

Да не забравяме да споменем признание за мобилност на персонала. Как изпращащия университет ще почерпи от опита, който неговият персонал е придобил в чужбина?

Не просто да се повтаря това, което вече казахте в част 2: Качество на договореностите от  сътрудничеството. Опитайте да развиете темата. Ако е необходимо, позовете се на предишната част. Не правете copy-paste.

Фиктивен пример с холандски университет (избрани текстове)

Добра идея е да използвате мобилността на персонала, за да се образува комисия за подбор на студенти;
Вземат се под внимание участниците в неравностойно положение; 

Потвърждава се опита на международните отдели при работа с чуждестранни участници в двете партньорски ВУИ;
Има процедура за последващи действия във всеки един момент: преди, по време и след
мобилност.

Преди заминаването. Избор. Институцията на домакините ще използват мобилността на персонала, за да образуват комисия, която да определи справедливи, прозрачни и съгласувани критерии за подбор за студенти в партньорската институция. Те включват: академичния успех, предишен опит мобилност, мотивация, знания на / интерес към
езика и културата на приемащата страна, план за дейността (за докторанти / персонал) ... В случай на еквивалентност, предпочитанието отива на кандидати от неравностойно положение и социално-икономическо положение. Приемащите институции подпомагат избраните студенти с попълване на формуляр  за виза, организиране на пътувания, настаняване и застрахователни въпроси.
Избраните изходящи студенти ще следват езиков курс преди заминаването.
Преди студентът да замине, ще попълни формуляр за кандидатстване с личните данни на студента, ще се определи ментор в двете институции който ще се занимава с Еразъм студентите и ще се подпише Споразумение за обучение (LA). Резултатите от изпитите се признават чрез Академична справка.
Докторанти и служители, кандидатстващи за мобилност трябва да се оправдаят в техните заявления как тяхната мобилност ще бъде от полза за техните изследвания, но
и как техният престой може да допринесе за реформи в собствената им институция и
страна: методи на преподаване, осигуряване на качеството, съвместни изследвания и
международно сътрудничество. Трябва да бъде изготвен работен план: на
заявителя след консултация с партньора в собствения и приемащия университет: да изготви план на курсовете и / или планираното преподаване / обучение / изследвания
в приемащата институция. Този работен план трябва да бъде подписан от трите страни. Това трябва да бъде придружена от писмо- препоръка от всеки промоутър (партньори в двата университета), като уверение, че всяка мобилност ще бъдат добре планирана и интегрирана.
Актуалност на мобилността. При пристигане на участника се подписват :

1/ Договор за обучение (студенти)  и Договор за преподаване/ обучение на персонала (преподавателски и непреподавателски състав );
2/ Сертификат за продължителността на престоя. 
3/ Други документи (ако е приложимо)

Така се гарантира включване на всички участници в схемата за мобилност (по академични, финансови, административни, въпроси на пътуване и настаняване и др.)
В приемащата институция студентите ще бъдат информирани за широк
спектър от дейности. Дейности социална интеграция. Организирани са добре дошли инфо сесии, езикови курсове, екскурзии за опознаване на страната (понякога заедно с ESN), както и заседания за мониторинг. На ниво факултет има международни служители и факултетни Еразъм координатори. Международният отдел в приемащата ВУИ организира  мероприятията за Добре дошли и си сътрудничи с Erasmus Student
Network. Предлаганите съоръжения включват библиотеки, компютърни 
занимания, езиков център, безплатни програми за запознаване с културата на приемащата страна, консултативен център за студенти, студентски лекари, жилища, услуги, студентски ресторанти, спортни съоръжения и велосипеди под наем.
По време на мобилността на участника, приемащата институция ще следи
входящите стипендианти и ще организира месечни срещи за наблюдение по време на мобилността. По време на тези неформални събирания, стипендиантите могат да задават въпроси на международния отдел и могат да се срещат с други стипендианти. Възможни академични, застрахователни, финансови  проблеми по настаняване или лични проблеми могат да бъдат решени в най-ранен етап.
Преди да се завърнат у дома. Стипендиантите са поканени да се срещнат още един
веднъж в международния отдел за  оценка на мобилността. Отново се изясняват 
задълженията по приключване на мобилността  и стипендиантът подписва сертификата на отпътуване, като официално потвърждаване датата на отпътуване.
След завръщането си у дома. Академичните дейности, извършвани в чужбина се 
признават от изпращащата институция с помощта на кредита ECTS
система, и се считат за неразделна част от учебните програми.
Ето защо, една ясна обща процедура за признаване и прехвърляне
на кредити ще бъде неразделна част от Еразъм договора. Договорът за обучение ( LA ) и Академичната справка ( ToR) гарантират трансфера на кредитите, за успешно преминалите курсове.
Още повече, проектът ще контролира цялостно признаване на кредити
чрез изискване на академичната справка, издадена от изпращащата институция след на
връщане стипендианта (изпращащата  институция признава академичната справка, издадена от приемащия университет като подписва отделна секция за признаване на обучението в последната част на договора за обучение).
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4. ВЪЗДЕЙСТВИЕ И РАЗПРОСТРАНЕНИЕ: 20 т.
"Обяснете желаното въздействие на проекта за мобилност на участниците, бенефициентите, партньорски организации и на местно, регионално и национално ниво. опишете мерките, които трябва да се вземат, за да разпространяват резултатите от проекта за мобилност на ниво факултет и институции и извън тях , преподаватели и институции, и когато е приложимо, в двете програмни и партньорски страни. "
Направете
Обяснете на въздействието и резултати от проекта за мобилност на различните заинтересовани страни.

Какво е очакваното въздействие върху участниците (т.е. какви умения ще те придобиват)? Какво е очакваното въздействие върху вашата институция? Какво ще бъде въздействието за вашата институция партньор (и)?

Обяснете влиянието на местно / регионално / национално ниво, включително и в партньорската държава.
Как ще се измерват и се оценяват резултатите? Как ще разберете дали сте постигнали желаните и очакваните въздействия?

Опишете какви дейности за разпространение имате намерение да извършите и чрез какви канали.
Имате ли средства за измерване на успеха и да разпространяват резултатите (т.е. публикации, изследвания, бюлетини, алумни мрежи и т.н.)? Ако не, как ще ги развивате? Ще работите ли заедно с партньора си?
Обяснете, кой ще се възползва от разпространение на резултатите от проекта.
Ще се запази ли дейността по разпространение на резултатите само на нивото на факултет / университет или ще надхвърлите тези граници? А вашия партньор?

Обявеното въздействие трябва да бъде отнесено към броя и вида на планираните дейности.

Докато изпращане на студент бакалавърска степен в партньорска държава може да има върху въздействие върху индивида, то едва ли ще има регионално или национално значение. Може би по-целенасочен обмен на персонал в конкретен факултет е включен  в рамките на стратегия за развитие на съвместни учебни програми или съвместни изследователски проекти.

Не правете
Не забравяйте да опишете очакваното въздействие в партньорската институция, за участниците в нея и на местно, регионално и национално ниво.

Не споменавайте само вашата стратегия за разпространение, но обяснете какво вашият партньор иска да се прави.

Ако вашите дейности по разпространение са едни и същи за всяко партньорство, не правете copy-paste. Споменете ги веднъж и се позовавайте на тях по време на останалата част от вашите отговори. 

Не разбирайте "желания ефект", като това, което искате да постигнете, като въздействие, а като това, което всъщност може да се приложи в резултат на дейностите за мобилност.
Фиктивен пример с холандски университет (избрани текстове)

1/Посочете въздействие върху отделните участници по отношение на нови умения и т.н.

2/ Посочете мерки за реинтеграция за докторанти или как техният опит ще подсилят бъдещата стратегия за мобилност на изпращащия университет.

3/ Използвайте върналите се участници като посланици на програма Еразъм в кредитната мобилност или публикувайте техните успехи.
4/ Посочете как мобилността на докторантите ще е полезна за факултетите или катедрите на изпращащия университет, ще  правят презентации или ще пишат статии , за да изтъкнат ползите.

5/ Споменете за социални медии или мултиплицирани стратегии.
6/ Споменете как двата приемащи университета ще се разпространяват резултатите.

Въздействие върху институцията и извън нея: личните контакти са един много важен момент в поддържането на отношенията между университетите. Този проект е инвестиция в съществуващото Споразумение за сътрудничество между европейския университет  и университета в ….. Още повече, кредитната мобилност е принос към
укрепването на връзките между европейския университет  и университета в …..
в  региона на ……………. като цяло.

Увеличаването на социалното и икономическото развитие на Чили през последните няколко години доведе до постигане на напредък в областта на социалното благосъстояние и гарантира зачитането на правата на по-голяма част от населението на страната. Социална политика е коригирана, за да се отговори на потребностите на гражданите да се развива в посока към подобряване на човешкото развитие. Напредъкът на Чили е широко признат, включително достигане важни етапи, като това че наскоро стана член на ОИСР. Страната се стреми да развива своята база за умения чрез изпращане на повече студенти в чужбина, във водещите университети в света. Затова и реорганизира своя университет, сектор за подобряване на стандартите и се стреми да увеличи броя на служителите, които притежават докторска степен като изпраща млади учени в наукоемки университети.
Отношенията между двете институции ще останат след края на двата потока на мобилност, благодарение на споразумението за сътрудничество. Европейският университет се стреми вътрешно да популяризира резултатите от проекта за мобилност, за да се убеди повече факултети, за да се присъединят към Споразумението за сътрудничество; чрез подписване на допълнително споразумение.
Приложение: Допустими региони за сътрудничество и изисквания към 

    образователната степен на студените
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